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Lösung zu Aufgabe 3/87
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Die ideale Lage des geeigneten Kontroll-
masses (K) von A nach B ist 50s zur
Aufnahmerichtung P-B. Damit werden
sowohl Distanz (d) und Richtung kontrolliert.
Wenn nun ein Distanzfehler (Ad) oder ein

Richtungsfehler (Aa) zufällig so gross
sind, dass B' oder B» auf den Kreis mit
Radius K (± Toleranz) von A aus zu liegen
kommen, wird formell kein Fehler aufgedeckt.

Ziehe in der Praxis die entsprechenden
Konsequenzen!

Hans Aeberhard

La position idéale de la mesure de
contrôle appropriée (K) de A à B est 50s pour
la direction de levé P-B.
Ainsi sont contrôlés tant la distance (d)

que la direction. Si par hasard il y a une
erreur de distance (Ad) ou une erreur de
direction (Aa) telles que B' ou B" se trouvent

sur le cercle de rayon K et de centre
A, aucune erreur n'est décelée.
Tirer les conséquences pratiques!

La posizione ideale di una misura di
controllo idonea (K) da A a B è di 50° relativa
alla direzione di rilievo P-B.
Con ciò vengono controllati tanto la
distanza (d), quanto la direzione. Se ora un
errore di distanza (Ad) o un errore di
direzione (Aa) sono fortuitamente così grandi
che B' o B" di un cerchio con raggio K (±
tolleranza) da A si intersecano, non viene
formalmente rilevato alcun errore. Traete
in pratica le necessarie conseguenze.

Aufgabe 4/87
Dein Instrumentenstandort (S) mit der
Instrumentenhöhe (I) von 1.5 m ist 72 m

vom Zentrum (Z) eines runden Turmes mit
einem Durchmesser von 48 m entfernt.
Du zielst das Zentrum mit 0a an und
beobachtest einen Punkt (P) an der Turmfassade

mit einem Horizontalwinkel von
20.8949 sowie einem Höhenwinkel von
+ 19.8529. Welche Höhe (II) bezüglich
dem Instrumentenstandort hat der Punkt
am Turm?

Hans Aeberhard

Exercice 4/87
L'emplacement (S) de ton instrument,
lequel a une hauteur (I) de 1.5 m se trouve à
72 m du centre (Z) d'une tour cirulaire dont
le diamètre mesure 48 m. La lecture sur le
centre de cette tour t'indique Os, l'observation

d'un point (P) sur la façade te fournit
les mesures suivantes: angle horizontal
20.894 g et l'angle vertical +19.852 g.
Quelle est la hauteur (H) de ce point par
rapport à l'emplacement de ton instrument?

Esercizio 4/87
Il tuo stazionamento (s) con l'altezza dello
strumento (l) di ML 1,5 E' distante ML 72
dal centro (Z) di una torre rotonda con
diametro ML 48.
Prendi la mira al centro della torre con 0s e
orienti un punto (P) sulla facciata della
torre con un angolo orizzontale di 20,894*
e un angolo verticale di +19,8529. Quale
altitudine (H) ha il punto sulla torre relativo
allo stazionamento?
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